
Smaragda Olteanu şi Remus Măr­
gineanu 

ech il ibrată, o tensiune ce dcconspiră su­
gestiv momentele ce fac şi refac un cuplu 
prin trăirea autentică a mof!lentelor �e 
"agonie şi extaz", care se 1mpun pnn 
firescul lor. Un firesc hrănit de seva 
vieţii cotidiene, cu sincerit�ţi d�concer­
tante şi cu secvenţe de poezie ab1a suge­
rată, cărora regizorul a ştiut să le dea o 
tonalitate cind discretă, cind de o con­
vi ngătoare forţă dramatică. El transform<i 
partea eseistică a piesei intr-o dezbatere 
profundă, in care protagoniştii .sint dis­
puşi să-şi desferece, în cele dm urmă, 
toate ungherele sufleteşti, pentru a putea 
primi cu demnitate adevărul vieţii lor, 
care nu este nici prea sofisticat, dar nici 
atit de simplu pentru a fi schpmatizat in 
formule prăfuite. Tocmai de aceea, de­
corul joacă un rol cu totul secunda1· in  
economia spectacolului, fiind doar un 
pretext pentru dialogul scenic. 

Ca actor, Remus Mărgineanu evoluează 
cu aplomb, jucind pe .,cartea" sincerită­
ţii, intr-un registru bine dozat ; el con t u­
rează un personaj care se explică şi de­
vine, dar este in acelaşi timp şi un in­
divid cu o structură sufletească aparte, 
care trebuie judecată ca atare. Smaragda 
Olteanu (Ea) îi răspunde printr-o inter­
pretare concentrată, cu izbucniri şi mo­
mente de reverie, intr-o fericită îmbinare 
de melancolie şi luciditate, de ataşament 
şi responsabilitate. 
. Am văzut şi spectacolul in care rolul 
bărbatului este interpretat de Lucian Al­
banezu, actor care, intr-un alt �iapazon, 
dar in corespondenţă cu datele persona­
jului, configurează un destin ce se reţine. 

Romulus DIACONESCU 
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Nefericita 
translare 
a unui spectacol 
submediocru 

Cunoscuta l ucrare dramatică a l ui Arbu­
zov este abordată de proaspeţii absolvenţi 
ai Instit utului de Teatru din Tirgu Mure� 
repartizati la Sfîntu Gheorghe cu un curaj 
demn de o cauză mai bună, in sensul cii 
nimic nu i-a tulburat in trnnslarea unui 
spect acol submediocru de pe scena stu­
dioului studenţesc pe scena unui teatru 
profesionist. Conduşi de regizorul Călin 
Florian (a cărui prezenţă in specta�:ol nu 
am simţit-o decit poate in sens dizolvant), 
tinerii actori Dorin Andone şi  Bogdan 
Caragea, stingheriţi in primul moment dt• 
absenţa partenerei lor de la Tirgu Mureş, 
pe care au inlocuit-o, In pripă, cu actrita 
Elena Manoliu, au "refăcut" astfel una 
dintre premierele stagiunii curente. Vir­
tuţile piesei se pierd in discursivitatl:'<'l 
edificări i scenice. Psihologiile devin con­
fuze, succesiunea întîmplărilor e trenanti\ 
(o adevărată "performanţă" in cazul pie­
sPi lui A rbuzov !), iar in unele scene tra­
gice te topeşti de ris. Marat îşi face apa­
riţia in tabloul intii printr-o serie de 
tumbe, ride cu multă poftă de spaima 
Lidei, care se afla in cameră, şi işi ros­
teşte replicile exuberant, deşi tocmai i i  
fusese ucisă sora, Senzaţia d e  fals ii 
stinjeneşte de altfel şi pe cei doi actori 
talentaţi, care nu par deloc inconştienţi 
de iipsa de verosimilitate a jocului lor. 
Elena Manoliu este rigidă. Povestea de 
dra.c:ostc, atit de nuanţat scrisă de autor, 
t ransformarea adolescentinei amiciţii in 
matură şi  mist uitoare iubire, cu gradata 
tensiune a sentimentelor, este anulată in 
spectacol, imbrîncelile, pumnii şi serlş-
netul din măsele fiind aici mijloacele de 
expresie preferate. Şi mai au o obsesie 
interpreţii să fie bi,ne văzuţi de public. 

BIETUL MEU MARAT de ALEKSEI 
ARBUZOV e TEATRUL DE STAT din 
SF.INTU GHEORGHE e Data premie­
rei : 28 decembrie 1987 • Regia : 
CALIN FLORIAN e Scenografia : 
LASZLO ILDIKO e Distribuţia : 
DORIN ANDONE (Leonldik) : BOG­
DAN CARAGEA (Marat) ; ELENA 
MANOLIU (Lida). 

https://biblioteca-digitala.ro



Aş.a că totul se rosteşte clar şi răspicat, 
la rampă, cu faţa la spectatori. Lipsesc 
nuanţele, cuvintele pe jumătate rostite, 
gesturile timide. Se strigă mult cind tre­
buie să se şoptească. Războiul, cel mai 
important personaj al piesei, cel care şi 
după incheierea păcii ii  obsedează pe oa­
meni, e�te enunţat la inceputul specta­
colului, prin zgomote, şi uitat complet pe 
parcurs. Perspectiva este la fel de ne­
clară. Te intrebi chiar de ce se desparte 
primul cuplu, cind şi al doilea se în­
cheagă in aceeaşi atmosferă de grea plic­
tiseală. 

Iată cum o pieo;;ă bună şi solid con­
struită poate fi deteriorată intr-o mon­
tare incoerentă. Situaţia este cu atit mai 
regretabilă, cu cit tînărul colectiv al tea­
trului beneficiază cie reale forţe actori­
C'eşti .  

Oscil aţii 
de sti l  şi 

Liana COJOCARU 
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expreste 

lnt1·e comediile satirice ale lui 
W.S. Maughatn se află şi Casa şi frumu­
seţea ei (titlu originar), devenită Care-i 
soţul meu ? (titlu confl'rit de Andrei 
Bantaş, care a semnat traducerea), me­
tamorfozată apoi in Moda dsăhriilor 
(aşa cum a apărut pe afiş('le teatrului 
petroşenean) 1 1 

Spectacolul tînărului regizor Radu Bă­
ieşu e prea lncă1·cat metaforic, lipsindu-i 
unitatea stilistică. Se vrea reflexiv, uar 
este grotesc, reuş i nd <·ă facă, dintr-o co­
mE":Iie spumoa<;ii, o J'epre7enta t ' e  pe jum"-
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tale "problPmatJLă", pe jumătate ha:wasă. 
Scenografia semnată de Vioara Dara 
transformă spaţiul scenic intr-o "grotă" : 
personajele vin din cavernele p reistorice 
(din fosa o rchestrei 1), pe scara de serviciU 
şi trăiesc tot In ... grotă, dar la etaj 1 
Altfel spus, o translare din subsolul săl­
băticil'i, la pa rterul ('iaU etajul) neopri­
mitiv i ti\ţ i i  sofisticate. Suges ivă metaforă 
plastică 1 In final, seismul spulberă, sub 
dărîmături, oamenii cu "trăiri de g rota" ! ... 

Regizorul schimbă sensurile tPxtului 5i 
finalul, dorind o forţată contemporane­
izare, ce sacrifică morga tipic englezească, 
hilară, in aşa măsură (sau lipsă de mă­
sură), incit bufonada scenică ajunge la 
gaguri din Coana Chiriţa, in autohtonul 
tirg M i z i l  1 Fantezie, fantezie, dar nici 
chiar aşa ! 1 DPşi spectacolul se vrea no­
vator, actorii nu inovează, nu creează, fac 
lucruri ştiute, de minimă rezistenţă tea­
trală. Frenezia lud:că duce la soluţii pu ­
erile, grosiere, infantilc . .. 

GabriL'!a Bellu (Victoria) portreazează 
totuşi convingător instabilitatea caracte­
rologică şi obsesia erotică, invăluindu-le 
intr-un perpetuu mister feminin, intr- o  
amuzantă nehotărîre, felin alintătoare. 
Nicolae GheorghP (Freddy), vajnicul vină­
tor fan'aron (trage-n animale, nu in oa­
meni), excesivul pacifi'it pînă la la5itate, 
are accente de prostovan boier fanariot ... 
Doru Zamfi rPscu (Hill), războinicul, poar­
tă ca un mauechin vestonul de ofiţer bra­
visim in armata reginei. Comportamentul 
! 1Ji  este ele psihopat, dar fără nuanţă, 
c ·JloarC'. l mpreună, cei doi actori ar fi 
trebuit să alcătuiască un cuplu irezisti bil. 
l ncleşl area lor rămîne însă ternă, la nive­
lul circului, al pieţei sau mahalalei orien­
tale, mijloacelP. aparţinî nd mai curind 
C'omediei mralistc. Mihai Clila (Leicester) 
apare ca un "dandy", veşnic amorez tom­
nat:c, clar eşuează intr-o penibilă posturJ 
de . . .  Hică V(•ntm·'ano ! 

Paulina Codreanu (Mama Victoriei), 
ultra,giată, scorţoasă, fără o partitură cit 
de cit generoasă, nu răm i ne in memoria 
publicului spectator. Alexandru Codreanu 
(Taylor) redă exact rigiditatea, austeri­
tatf'a şi morga englezească a personajului. 
Corvin Alexe (Reihen) aduce retorica 
b:ne timbrată a "negustorului de suflete", 
avocal corupt, fiiră scrupule, gata să ple­
deze ridicol toate cauzele pierdute, pentru 
citeva lire. Lerida Buchholtzer (Domni­
şoara Montmorency) compune cam sim­
plist tribulaţiile oneroa�c ale femeii de 
rea cond i ţie, ajunsă la marginea socie­
tăţii. 

Vlad Andrei ORHEIANU 
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